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La famille est au cœur de l’Évangile de Jésus-Christ
Par Dallin H. Oaks
Président du Collège des douze apôtres

Het gezinsgerichte evangelie van Jezus Christus
President Dallin H. Oaks
President van het Quorum der Twaalf Apostelen
 
Conférence générale d’octobre 2025

Notre doctrine et notre croyance en la famille 
éternelle nous fortifient et nous lient les uns aux 
autres.

Mes frères et sœurs aimants, je vous remercie 
de vos prières en ma faveur. Je les ai ressenties.

I.
La doctrine de l’Église de Jésus-Christ des 

Saints des Derniers Jours est centrée sur la fa-
mille. Le temple est essentiel à notre doctrine sur 
la famille. Les ordonnances que nous y recevons 
nous permettent de retourner en la présence de 
notre Père céleste au sein d’une famille éternelle.

À l’issue de la conférence générale d’avril 
2025, Russell M. Nelson avait annoncé la con-
struction de 200 nouveaux temples. Il aimait 
beaucoup annoncer de nouveaux temples à la fin 
de chaque conférence générale et nous nous ré-
jouissions tous avec lui. Cependant, étant donné 
le grand nombre de temples qui sont actuelle-
ment aux tout premiers stades de planification 
et de construction, il convient de ralentir le 
rythme des annonces de nouveaux temples. Par 
conséquent, avec l’accord du Collège des douze 
apôtres, nous n’annoncerons aucun nouveau tem-
ple lors de cette conférence. Nous poursuivrons 
la mise à disposition des ordonnances du temple 
aux membres de l’Église dans le monde entier, y 
compris en annonçant quand et où seront con-
struits de nouveaux temples.

Cette partie de mon discours, que je viens 
de prononcer, a été écrite après le décès de notre 
président bien-aimé, Russell M. Nelson. Ce qui 

Onze leer en ons geloof in het eeuwige gezin ster-
ken en verbinden ons.

Lieve broeders en zusters, ik dank jullie 
voor je gebeden ten behoeve van mij. Ik heb ze 
gevoeld.

 I.
De leer van De Kerk van Jezus Christus van 

de Heiligen der Laatste Dagen draait om het 
gezin. De tempel is een essentieel onderdeel van 
onze leer over het gezin. De verordeningen die 
we daar ontvangen, stellen ons in staat om als 
eeuwig gezin in de tegenwoordigheid van onze 
hemelse Vader terug te keren.

President Russell M. Nelson kondigde in de 
algemene aprilconferentie 2025 de bouw aan van 
de tweehonderdste nieuwe tempel onder zijn pre-
sidentschap. Hij kondigde graag aan het eind van 
elke algemene conferentie nieuwe tempels aan, 
en we verheugden ons allemaal met hem. Maar 
gezien het grote aantal tempels dat zich nu in de 
allervroegste plannings- of bouwfase bevindt, is 
het gepast om voorlopig minder tempels aan te 
kondigen. Daarom kondigen wij, met de goed-
keuring van het Quorum der Twaalf Apostelen, 
in deze conferentie geen nieuwe tempels aan. 
We gaan door met het beschikbaar maken van 
tempelverordeningen aan kerkleden over de hele 
wereld. Op gepaste tijdstippen en via gepaste 
kanalen zullen we de bouw van nieuwe tempels 
aankondigen.

Het deel van mijn toespraak dat ik net uit 
heb gesproken, was geschreven na het overlijden 
van onze dierbare president Russell M. Nelson. 
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suit a été écrit et approuvé des semaines aupara-
vant, mais reflète toujours mes enseignements, 
tels que le Seigneur me les a inspirés.

II.
Ladéclaration sur la famille, présentée il y a 

trente ans, affirme que « la famille est ordonnée 
de Dieu » et qu’elle « est essentielle au plan du 
Créateur pour la destinée éternelle de ses enfants 
». Elle souligne « que le commandement que 
Dieu a donné à ses enfants de multiplier et de 
remplir la terre reste en vigueur », et précise : « 
Nous déclarons également que Dieu a ordonné 
que les pouvoirs sacrés de procréation ne doivent 
être employés qu’entre l’homme et la femme, 
légitimement mariés. » Comme le président 
Nelson l’a enseigné à un auditoire de l’universi-
té Brigham Young, alors qu’il était membre du 
Collège des Douze : la famille est « essentielle au 
plan de Dieu. […] En fait, l’un des objectifs du 
plan est d’exalter la famille».

L’Église de Jésus-Christ est parfois mention-
née comme une Église centrée sur la famille. C’est 
la vérité ! Notre relation avec Dieu et le but de la 
condition mortelle nous sont expliqués à travers 
le prisme de la famille. L’Évangile de Jésus-Christ 
est le plan de notre Père céleste pour le bien de 
ses enfants d’esprit. Il est juste de dire que le plan 
de l’Évangile nous a été révélé lors du conseil 
d’une famille éternelle, qu’il est mis en œuvre par 
l’intermédiaire de notre famille dans la condition 
mortelle et qu’il est destiné à exalter les enfants 
de Dieu dans des familles éternelles.

III.
Malgré ce contexte doctrinal, il y a de l’op-

position. Aux États-Unis, nous connaissons une 
baisse préoccupante du nombre de mariages et 
de naissances. Depuis près de cent ans, la propor-
tion de ménages dirigés par des couples mariés 
a diminué, de même que le taux de natalité. 
Les taux de mariages et de naissances parmi les 
membres de l’Église sont bien plus élevés, mais 
ils ont également baissé de manière significative. 
Il est essentiel que les saints des derniers jours ne 
perdent pas de vue le but du mariage et l’impor-
tance des enfants. C’est l’avenir que nous nous 
efforçons de bâtir. Comme le président Nelson 
nous l’a enseigné : « L’exaltation est une affaire 
de famille. Ce n’est que par les ordonnances 
salvatrices de l’Évangile de Jésus-Christ que les 

Wat volgt, is weken geleden geschreven en goed-
gekeurd, maar het geeft nog steeds mijn leringen 
weer, die door de Heer geïnspireerd zijn.

 II.
In deproclamatie over het gezin, die dertig 

jaar geleden is uitgegeven, staat dat het gezin 
‘door God is ingesteld’ en dat het ‘centraal staat 
in het plan van de Schepper voor de eeuwige 
bestemming van zijn kinderen’. Er staat ook in 
‘dat Gods gebod aan zijn kinderen om talrijk te 
worden en de aarde te vervullen van kracht blijft’. 
En verder: ‘Wij verklaren ook dat God geboden 
heeft dat het heilige voortplantingsvermogen al-
leen gebruikt mag worden tussen een man en een 
vrouw die wettig met elkaar gehuwd zijn.’Zoals 
de toenmalige ouderling Russell M. Nelson aan 
een publiek aan de Brigham Young University 
uitlegde: het gezin is ‘cruciaal voor Gods plan. 
[…] In feite is een doel van het plan om het gezin 
tot verhoging te brengen.’

De Kerk van Jezus Christus wordt ook wel 
een gezinsgerichte kerk genoemd. En dat is ze! 
Onze relatie met God en het doel van ons leven 
op aarde worden in termen van het gezin uitge-
legd. Het evangelie van Jezus Christus is het plan 
van onze hemelse Vader voor het welzijn van zijn 
geestkinderen. Met recht kunnen we zeggen dat 
het evangelieplan uit de raadsvergadering van 
een eeuwig gezin afkomstig is, door ons aardse 
gezin wordt verwezenlijkt, en zijn toekomst in 
de verhoging van Gods kinderen in een eeuwig 
gezin heeft.

 III.
Ondanks die leerstellige inhoud is er tegen-

stand. In de Verenigde Staten dalen de huwe-
lijks- en geboortecijfers. Al bijna honderd jaar 
lang daalt het aandeel van de huishoudens onder 
leiding van een gehuwd paar, en datzelfde geldt 
voor het geboortecijfer. Onder onze kerkleden 
zijn deze cijfers veel positiever, maar ook die da-
len aanzienlijk. Het is van vitaal belang dat hei-
ligen der laatste dagen blijven begrijpen wat het 
doel van het huwelijk en de waarde van kinderen 
zijn. Dat is de toekomst waar we naar streven. 
‘Verhoging is een familieaangelegenheid’, heeft 
president Nelson ons gezegd. ‘Gezinnen kunnen 
alleen door de heilsverordeningen van het evan-
gelie van Jezus Christus verhoogd worden.’
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familles peuvent être exaltées. »
Le déclin national du nombre de mariages et 

de la natalité est compréhensible pour des raisons 
historiques. Toutefois, les valeurs et les pratiques 
des saints des derniers jours doivent améliorer 
ces tendances, et non les suivre.

Dans mon adolescence, il y a quatre-vingts 
ans, je vivais dans la ferme de mes grands-par-
ents. La quasi-totalité des événements de la 
journée était dirigée par la famille. Il n’y avait pas 
de télévision ni d’appareils électroniques pour 
détourner l’attention des activités familiales. 
Dans la société urbaine d’aujourd’hui, peu de 
membres font régulièrement des activités cen-
trées sur la famille. La vie urbaine, les moyens 
de transport modernes, les loisirs organisés et 
la communication à haut débit ont permis à nos 
jeunes de transformer leur foyer en pension de 
famille où ils dorment et mangent de temps en 
temps, mais où l’encadrement parental de leurs 
activités a fortement diminué.

De plus, l’influence des parents a été diluée 
par la façon dont la plupart des membres actuels 
de l’Église gagnent leur vie. Auparavant, l’une des 
grandes influences qui unissaient la famille était 
la lutte commune dans la poursuite d’un même 
objectif, comme apprivoiser l’environnement 
sauvage ou subvenir à ses besoins. La famille était 
uneunité de production économiqueorganisée et 
dirigée. Aujourd’hui, la plupart des familles sont 
desunités de consommation économique, ce qui 
ne nécessite pas un haut degré d’organisation et 
de coopération au sein du foyer.

IV.
Même si l’influence des parents diminue, les 

saints des derniers jours ont toujours la re-
sponsabilité confiée par Dieu d’enseigner à leurs 
enfants à se préparer pour leur destinée familiale 
dans l’éternité (voirDoctrine et Alliances 68:25). 
Beaucoup d’entre nous s’acquittent de cette 
responsabilité dans des familles qui ne sont pas 
traditionnelles. Le divorce, la mort et la sépara-
tion sont des réalités. C’était le cas pour la famille 
dans laquelle j’ai grandi.

Mon père est décédé quand j’avais sept ans. 
Mon frère cadet, ma sœur et moi avons été élevés 
par une mère veuve. Dans des situations partic-
ulièrement difficiles, elle a persévéré. Elle était 
seule et brisée, mais, avec l’aide du Seigneur, son 
enseignement puissant de la doctrine de l’Église 
rétablie nous a guidés. Elle a tant prié pour recev-

De daling van de huwelijks- en geboortecij-
fers is om historische redenen begrijpelijk, maar 
de waarden en gebruiken van heiligen der laatste 
dagen zouden die trends moeten verbeteren in 
plaats van ze te volgen.

In mijn jeugd, tachtig jaar geleden, woon-
de ik op de boerderij van mijn grootouders, en 
bijna alles wat er gedurende de dag plaatsvond, 
gebeurde binnen het gezin. We hadden geen 
televisie of andere elektronica om ons van gezins-
activiteiten af te leiden. De situatie in de huidige 
verstedelijkte samenleving is tegengesteld; slechts 
weinig leden hebben geregeld gezinsgerichte acti-
viteiten. Door de verstedelijking en het moderne 
vervoer, georganiseerd amusement en supersnel-
le communicatie, is het voor jongeren makkelij-
ker geworden om hun thuis als een kosthuis te 
gebruiken waar ze slapen en af en toe eten, maar 
waar de ouders weinig richting aan hun activitei-
ten geven.

De invloed van ouders is ook verwaterd door 
de manier waarop de meeste kerkleden tegen-
woordig de kost verdienen. Een van de grote 
invloeden waardoor gezinnen vroeger verenigd 
werden, was de inspanning om een gezamenlijk 
doel te bereiken – zoals onontgonnen terrein cul-
tiveren of de kost verdienen. Het gezin was een 
georganiseerde, geleideeenheid van economische 
productie. In deze tijd zijn de meeste gezinnen-
eenheden van economische consumptie, waar 
niet zo veel gezinsorganisatie en samenwerking 
voor nodig is.

 IV.
Maar zelfs nu de invloed van ouders afneemt, 

hebben heiligen der laatste dagen een door God 
gegeven verantwoordelijkheid om hun kinderen 
te leren zich op onze gezinsbestemming in de 
eeuwigheid voor te bereiden (zieLeer en Verbon-
den 68:25). Velen onder ons moeten dit doen in 
een gezin dat niet de traditionele samenstelling 
heeft. Mensen scheiden, overlijden en gaan uit el-
kaar. Ik heb dat meegemaakt in het gezin waarin 
ik ben opgegroeid.

Mijn vader overleed toen ik 7 jaar was, dus 
mijn broertje, mijn zusje en ik werden door 
een weduwe opgevoed. Zij sloeg zich door de 
moeilijkste situaties heen. Ze was alleen met 
haar gebroken hart, maar met de hulp van de 
Heer gaf haar krachtige onderwijs in de leer van 
de herstelde kerk ons leiding. Ze bad vurig om 
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oir l’aide divine afin d’élever ses enfants, et elle a 
été bénie ! Nous avons été élevés dans un foyer 
heureux dans lequel la mémoire de notre défunt 
père décédé a toujours été présente. Elle nous a 
enseigné que nous avions un père et qu’elle avait 
un mari, et que nous serions toujours une famille 
grâce à leur mariage au temple. Notre père était 
absent temporairement, parce que le Seigneur 
l’avait appelé à une autre tâche.

Je sais que beaucoup de familles ne sont 
pas aussi heureuses, mais chaque mère seule 
peut parler de l’amour de notre Père céleste et 
des bénédictions qui découlent du mariage au 
temple. Vous le pouvez aussi ! Le plan de notre 
Père céleste garantit cette possibilité à tout le 
monde. Nous sommes tous reconnaissants pour 
le mariage au temple et pour les bénédictions 
associées au scellement en famille éternelle. 
Comme ma mère, nous aimons citer la promesse 
de Léhi à son fils Jacob : Dieu « consacrera 
[nos] afflictions à [notre] avantage » (2 Néphi 
2:2). C’est vrai pour toutes les familles de saints 
des derniers jours, qu’elles soient complètes ou 
temporairement incomplètes. Nous sommes une 
Église centrée sur la famille.

Notre doctrine et notre croyance en la fa-
mille éternelle nous fortifient et nous lient les uns 
aux autres. Je n’oublierai jamais la promesse de 
mon grand-père maternel, du côté Harris, quand 
nous, les enfants, vivions dans sa ferme près de 
Payson, en Utah (États-Unis). Il m’a annoncé la 
nouvelle tragique du décès de mon père, qui se 
trouvait alors dans la lointaine ville de Denver 
(Colorado, États-Unis). J’ai couru dans la cham-
bre et je me suis agenouillé près du lit, pleurant 
toutes les larmes de mon corps. Mon grand-père 
m’a suivi, s’est agenouillé à côté de moi et a dit : « 
Je serai ton père. » Cette douce promesse est un 
exemple éloquent de ce que les grands-parents 
peuvent faire lorsque les familles perdent un 
membre.

Les parents, célibataires ou mariés, et les 
personnes qui remplissent ce rôle, comme les 
grands-parents, sont les maîtres pédagogues. Ils 
enseignent avant tout par l’exemple. Le cercle 
familial est l’endroit idéal pour illustrer et ap-
prendre les valeurs éternelles, telles que l’impor-
tance du mariage et des enfants, le but de la vie et 
la véritable source de joie. C’est aussi le meilleur 
endroit pour apprendre d’autres principes essen-
tiels, comme la gentillesse, le pardon, la maîtrise 
de soi, et la valeur de l’instruction et du travail 

hemelse hulp bij de opvoeding van haar kinde-
ren, en ze werd gezegend! We groeiden op in 
een gelukkig gezin waarin onze overleden vader 
altijd een plaats had. Ze leerde ons dat we een 
vader hadden, dat zij een echtgenoot had, en dat 
we vanwege hun tempelhuwelijk altijd een gezin 
zouden zijn. Onze vader was gewoon tijdelijk 
afwezig omdat de Heer hem voor een ander werk 
geroepen had.

Ik weet dat veel andere gezinnen niet zo 
gelukkig zijn, maar iedere alleenstaande moeder 
kan in de liefde van een hemelse Vader en de 
uiteindelijke zegeningen van een tempelhuwelijk 
onderwijzen. Jij kunt dat ook! Het plan van onze 
hemelse Vader verzekert ieder van ons van die 
mogelijkheid. We zijn allemaal dankbaar voor 
het tempelhuwelijk en voor de zegeningen die 
een verzegeling als gezin aan elkaar ons in het 
vooruitzicht stelt. Net als mijn moeder halen wij 
graag Lehi’s belofte aan zijn zoon Jakob aan dat 
God ‘je ellende voor je welzijn [zal] heiligen’ (2 
Nephi 2:2). Dat geldt voor elk gezin in de kerk, of 
het nu volledig of momenteel onvolledig is. Wij 
zijn een gezinskerk.

Onze leer en ons geloof in het eeuwige gezin 
sterken en verbinden ons. Ik zal nooit de belofte 
vergeten die mijn grootvader van moederskant, 
opa Harris, deed toen wij als kinderen op zijn 
boerderij bij Payson (Utah, VS) woonden. Hij 
bracht me het tragische nieuws dat mijn vader in 
het verre Denver (Colorado, VS) was overleden. 
Ik rende naar de slaapkamer, knielde naast het 
bed en huilde tranen met tuiten. Opa volgde me, 
knielde naast me neer en zei: ‘Ik zal je vader zijn.’ 
Die lieve belofte is een goed voorbeeld van de 
dingen die grootouders kunnen doen om het gat 
te vullen dat ontstaat als een gezin een lid verliest 
of mist.

Ouders – alleenstaand of gehuwd; en ande-
ren, zoals grootouders die deze rol voor kinde-
ren vervullen – zijn de meesterleerkrachten. Zij 
onderwijzen het beste door hun voorbeeld. De 
gezinskring is de ideale plek om eeuwige waar-
den te leren en toe te passen, zoals het belang van 
een huwelijk en kinderen, het doel van het leven, 
en de ware bron van vreugde. Het is ook de beste 
plek om andere noodzakelijke levenslessen te 
leren, zoals vriendelijkheid, vergevensgezindheid, 
zelfbeheersing, en de waarde van onderwijs en 
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honnête.
Bien sûr, dans la famille de beaucoup de 

membres de l’Église, il y a des êtres chers qui 
n’adhèrent pas aux valeurs et aux attentes de 
l’Évangile. Ils ont besoin de notre amour et 
de notre patience. Dans nos échanges, rap-
pelons-nous que la perfection que nous recher-
chons ne se limite pas aux situations stressantes 
de la condition mortelle. Le grand enseignement 
contenu dansDoctrine et Alliances 138:57-
59nous assure que le repentir et la progression 
spirituelle continuent dans le monde des esprits, 
après la condition mortelle. Plus important en-
core, dans l’unité de nos familles, nous devrions 
tous nous souvenir que les péchés et les faiblesses 
inévitables, présents dans la condition mortelle, 
peuvent être pardonnés par le repentir, grâce à 
l’expiation glorieuse et salvatrice de Jésus-Christ.

V.
Notre Sauveur, Jésus-Christ, est notre modèle 

suprême. Nous serons bénis si nous prenons ex-
emple sur ses enseignements et son abnégation. 
Le meilleur remède à l’égoïsme et à l’individu-
alisme, qui semblent si communs aujourd’hui, 
est de suivre le Christ et de nous consacrer au 
service.

En plus des principes de l’Évangile, les 
parents ont également le devoir de transmettre à 
leurs enfants des connaissances pratiques. L’unité 
entre les membres de la famille grandit quand ils 
accomplissent ensemble des choses importantes. 
L’entretien d’un potager familial renforce les 
relations familiales. Les bonnes expériences en 
famille renforcent les liens. Le camping, les activ-
ités sportives et les activités récréatives favorisent 
l’unité de la famille. Les familles doivent organ-
iser des réunions de famille en mémoire de leurs 
ancêtres, ce qui mène au temple.

Les parents doivent enseigner aux enfants 
les compétences de base, notamment le travail 
dans le jardin et à la maison. L’apprentissage 
des langues est une préparation utile au service 
missionnaire et à la vie moderne. Les parents, 
les grands-parents ou les membres de la famille 
élargie peuvent servir d’instructeurs. La famille 
s’épanouit lorsqu’elle apprend ensemble et tient 
conseil sur tous les sujets qui la concernent, elle 
et ses membres.

Certains diront : « Nous n’avons pas le temps. 
» Afin d’avoir le temps de faire ce qui en vaut 

eerlijk werk.
Natuurlijk hebben veel kerkleden geliefde 

gezinsleden die de evangeliewaarden en -ver-
wachtingen niet omarmen. Die gezinsleden 
hebben onze liefde en ons geduld nodig. We 
moeten in onze omgang met hen in gedachte 
houden dat de volmaking waar we naar streven 
niet beperkt is tot de stressvolle omstandigheden 
van het sterfelijk leven. De grootse leer inLeer en 
Verbonden 138:57–59verzekert ons dat beke-
ring en geestelijke groei na het sterfelijk leven 
in de geestenwereld voortgezet kunnen worden. 
Belangrijker nog, wanneer gezinsleden zich 
verenigen en elkaar sterken, doen we er goed aan 
te onthouden dat de zonden en onvermijdelijke 
tekortkomingen die we allemaal in het sterfelijk 
leven ervaren, door bekering vergeven kunnen 
worden dankzij de heerlijke, verlossende verzoe-
ning door Jezus Christus.

 V.
Onze Heiland, Jezus Christus, is ons aller-

grootste voorbeeld. Wij worden allemaal geze-
gend als we onze levenswijze op zijn leringen en 
zelfopoffering baseren. Christus volgen en ons-
zelf geven in dienstbetoon aan elkaar is de beste 
remedie voor de zelfzucht en het individualisme 
die nu zo veel lijken voor te komen.

Ouders hebben de plicht om hun kinderen 
niet alleen evangeliebeginselen bij te brengen, 
maar ze ook praktische zaken te leren. Gezinnen 
worden hecht als ze samen nuttige dingen doen. 
Samen werken in de tuin kan de gezinsrelatie 
opbouwen. Blije gezinservaringen versterken 
gezinsbanden. Kamperen, sporten en andere 
recreatieve activiteiten zijn vooral waardevolle 
manieren om binding met andere gezinsleden te 
krijgen. Families moeten familiereünies houden 
om voorouders te gedenken, wat tot de tempel 
leidt.

Ouders moeten kinderen fundamentele 
levensvaardigheden bijbrengen, zoals werken in 
de tuin en klusjes doen in huis. Talen leren, is 
een nuttige voorbereiding voor een zending en 
het hedendaagse leven. Ouders, grootouders of 
andere familieleden kunnen kinderen in deze 
onderwerpen onderwijzen. Gezinnen floreren 
als ze samen leren en overleggen, en alle zaken 
bespreken die het gezin en zijn leden aangaan.

Sommige mensen zeggen misschien: ‘Daar 
hebben we allemaal geen tijd voor.’ Veel ouders 
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la peine, beaucoup de parents s’apercevront 
que, pouréveillerl’intérêt de leurs enfants, ils 
doivent mettre la technologieen veille. Parents, 
souvenez-vous quece que ces enfants veulent 
vraiment pour le dîner, c’est du temps avec vous.

De grandes bénédictions sont accordées aux 
familles qui prient ensemble, à genoux, soir et 
matin, afin de rendre grâce pour leurs bénédic-
tions et d’exposer au Seigneur leurs préoccupa-
tions communes. Les familles sont également 
bénies lorsqu’elles adorent Dieu ensemble lors 
des réunions de l’Église et dans d’autres contex-
tes spirituels. Les liens familiaux sont renforcés 
par les histoires familiales, la création de tradi-
tions familiales et la transmission d’expériences 
sacrées. Spencer W. Kimball nous a rappelé que « 
les histoires édifiantes de notre vie et de celle de 
nos ancêtres […] sont des outils pédagogiques 
puissants». Elles sont souvent les meilleures 
sources d’inspiration pour notre postérité et pour 
nous.

Je témoigne du Seigneur Jésus-Christ, le Fils 
unique de Dieu, notre Père éternel. Il nous invite 
à suivre le chemin des alliances qui mène à une 
réunion de famille céleste. Les pouvoirs de scel-
lement de la prêtrise, dirigés par les clés rétablies 
dans le temple de Kirtland, unissent les familles 
pour l’éternité (voirDoctrine et Alliances 110:13-
16). Ils sont exercés dans un nombre croissant de 
temples du Seigneur à travers le monde. C’est la 
réalité. Puissions-nous tous jouer notre rôle, c’est 
là ma prière, au nom de Jésus-Christ. Amen.

zullen merken dat ze de tijd vinden om iets wer-
kelijk nuttigs te doen als ze hun gezinaanzetten 
en hun apparatenuitzetten. En, ouders, bedenk:-
wat je kinderen eigenlijk aan tafel willen, is tijd 
met jullie.

Gezinnen die samen bidden, krijgen grote 
zegeningen als ze ’s morgens en ’s avonds neer-
knielen om God te danken voor hun zegeningen 
en Hem om hulp vragen bij hun problemen. Ge-
zinnen worden ook gezegend wanneer ze samen 
naar de kerk en andere godsdienstige bijeenkom-
sten gaan. Gezinsbanden worden ook versterkt 
door familieverhalen te vertellen, familietradi-
ties te beginnen, en over gewijde ervaringen te 
vertellen. President Spencer W. Kimball heeft 
ons hieraan herinnerd: ‘Inspirerende verhalen uit 
ons eigen leven en dat van onze voorouders […] 
zijn krachtige onderwijsmiddelen.’Het zijn voor 
onszelf en ons nageslacht vaak de beste inspira-
tiebronnen.

Ik getuig van de Heer Jezus Christus, de 
eniggeboren Zoon van God, onze eeuwige Vader. 
Hij nodigt ons uit om het verbondspad te volgen 
dat naar een hemelse familiereünie leidt. De ver-
zegelmachten van het priesterschap, geleid door 
de sleutels die in de Kirtlandtempel hersteld zijn, 
brengen gezinnen voor eeuwig bij elkaar (zieLeer 
en Verbonden 110:13–16). Momenteel worden 
ze in een toenemend aantal tempels van de Heer 
over de hele wereld uitgeoefend. Dit is de werke-
lijkheid. Laten wij er deel van uitmaken. Dat bid 
ik in de naam van Jezus Christus. Amen.
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